Beit HaMiqra ’:&5?3 Malachi

-Hebrew « English (RSV) Parallel Bible with Notes-
Edited by Ezra K. Kim, Ph.D.

1:1 "o85D T2 SRAvOR M N
The oracle of the word of the LORD to Israel by Malachi.
N (literally: load, bearing, tribute, burden, lifting) utterance, oracle, burden

(The first word of the book xtyr_z 66 times in O.T. / 29 times with the meaning related to
prophecy’ 2kg9:25; 2ch15:22; is13:1; 14:28; 15:1; 17:1; 19:1; 21:1,11,13; 22:1; 23:1;
30:6; jer23:33,34,36,38; €z12:10; habl:1; nal:1; zech9:1; 12:1; mall:1; pr30:1).
’:_3?5'??_3 Malachi(nothing else is known); my messenger (mal3:1; ex23:23; 32:34; is42:19).
LXX dyyérov adtov (his messenger).
nﬁx;g mm ':[rg‘?r_: “the messenger of Almighty Yahweh” (mal2:7).
n2aa ‘=|1~55?_3 “the messenger of the covenant” (mal3:1).
*the meaning of ‘Malachi’: ‘my angel’ (‘angel’: 1:1; 2:7; 3:1<2x>)
*LXX Afjupe A0you kuptov émi tov Iopand €v yelpl ayyéiov adtod B€abe Om €Tl Tog KapdLlag DOV

(The burden of the word of the Lord to Israel by the hand of his messenger. Now lay it to
your heart.)

*Targum of Jonathan: ‘Malachi whose name was Ezra the scribe.’
*Talmud (Megillah 15a): Mordecai is credited with writing the book of Malachi.
*N.T.: The name ‘Malachi’ is not mentioned in N.T. (c.f. Mt. 11:10; Mk. 1:2; Lk. 7:27).

¥ (45 times): 1:1, 2<2x>, 4<2x>,5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 13<2x>, 14; 2:2, 4, 7, 8, 11, 12<2x>,

13, 14, 16<2x>, 17<2x>; 3:1, 3, 4,5, 6, 7, 10, 11, 12, 13, 14, 16<3x>, 17; 4:1[3:19], 3[3:21] (cf.
Adonai: 1:14).

*The last word of the book: 27T (29 times in O.T.).

1:2 WRNATR 7R2 QRN AN AR Q20K NAOR

S5pTAN 3ART TITTEND 2500 Ty mNeRib

"I have loved you," says the LORD. But you say, How hast thou loved us?" "Is not Esau
Jacob's brother?" says the LORD. "Yet | have loved Jacob

NR2TR (gal pf 2 msg 2R + suffix: 1 pl) you loved us.
11 interogative particle.

BN utterance, declaration (of prophet).

2IRY (1 + qgal impf 1 sg 27I8) | loved, | have loved.

*I12N “to say”’ (40 times): 1:2<2x>, 4<2x>, 5, 6<2x>, 7<2x>, 8, 9, 10, 11, 12, 13<3x>, 14; 2:2, 4,
8, 14, 16<2x>, 17<2x>; 3:1, 5, 7<2x>, 8, 10, 11, 12, 13<2x>, 14, 17; 4:1[3:19], 3[3:21].
*The format of 1:2 is typical of Malachi’s style.

a) God’s statement, b) the popular objection that questions the truth of God’s statement, c) the



justifications of God’s statement.
*This is the usual format for the rabbis and scribes: Mt. 3:7; 11:7-9; 12:26-27; Lk. 14:5; Jn 18:38;
Rom. 3:1-4; 4:1-3; 6;21; 7:7; 1Cor. 9:7-13; Gal. 3:21; Heb. 1:14.
*Rhetorical questions
a) into the mouth of the audiance: 1:2, 6, 7; 2:17; 3:8,13; (and perhaps) 2:14.
b) YHWH asked the people rhetorical questions: 1:6,8,9; 2:10,15; 3:2
c) 7 dialogues: 1:2-3, 6, 7; 2:14, 17; 3:7b-8, 13b-14.

1:3 9271 m:nb m%m PRI 'T?J?J!U PAITON n*wm ‘ﬁR]W WWSJ Igh

but | have hated Esau: I have laid waste his h|II country and Ieft his hentage to Jackals of
the desert."

N12 hate, be hateful.

DRI () +qgal impf 159210 or 2YW) | laid, | have laid.

AW (or MMAAY) devastation, waste, desolation.

TI‘?I_']J_ possession, property, inheritance, heritage.

10 (meaning uncertain) jackals (is13:22; 34:13; 43:20; jer9:10; 10:22; 14:6; 49:33;
51:37; mil:8; mall:3; ps44:20; job30:29; lam4:3).

gioinis ntan‘? LXX elc d0pote épnuou (as dwellings of the wilderness).

1:4 m'.ﬁﬂ 33N Dﬁfﬁ.ﬂ HJWWW m'xx OMANRNTD
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DSIWIY MM DPTTWR oY YY) 51:: abyy mﬂpt

If Edom says, We are shattered but we WI|| rebuild the ruins,” the LORD of hosts says,
"They may build, but I will tear down, till they are called the wicked country, the people with
whom the LORD is angry for ever."

WY (pual pf 1 pl W) we are shattered.
WY (to beat down, shatter) jer5:17; mall:4 (only twice in O.T.)

132N mtﬁgt we will return and we will build; we will rebuild.
1277 a place laid waste, ruin, waste, desolation.
mx;:;: M Almighty Yahweh. the phrase frequently(24 times) appears in Malachi (1:4, 6, 8,

9,10, 11, 13, 14; 2:2, 4,7, 8,12, 16; 3:1, 5, 7, 10, 11, 12, 14, 17; 4:1[3:19], 3[3:21]).
O tear down, break down, overthrow, beat down, break, break through, destroy.
D"T5 RTP7 and they(impersonal people) shall call them; they(Edom) shall be called.
'713J (or 53J) border, territory.
‘t:jt;h wickedness, guilt.
BUT denounce, express indignation, be indignant.

1:5 OXr 51235 Spm o mm ST MMRD ooRY MR 0D
Your own eyes shall see this, and you shall say, "Great is the LORD beyond the border of



Israel!”
MR (gal impf 3 f pl IRT) they (your eyes) shall see.
53_]?; beyond, over.
*V.5 is a prophecy (c.f. v. 11) / Is. 2:2-4 (Mi. 4:1-3); 11:9-10; 24:14-16a; 37:20; 45:6; 66:18-21.

1:6 "TDD TR IR QRO 1‘3'1& 7307 28 7227 12
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"A son honors his father and a servant his master. If then | am a father, where is my honor?
And if | am a master, where is my fear? says the LORD of hosts to you, O priests, who
despise my name. You say, How have we despised thy name?'

722 (or 722) (Piel) make heavy, make dull; make honourable, honour, glorify.

MR where?

R (or X7, 71712) fear, reverence, terror.

MW 112 (gal participle m pl const 112) those that despise my name.

12772 (gal pf 1 pl 172) we despised (1:6,10; 2:1,4, 7; 3:3; 1Sam 2:12-17, 27-36; Neh 13:4-9).
**Name’ (9 times): 1.6, 11<3x>, 14; 2:2, 5; 3:16; 4:2[3:20].

1.7 ORI T2 onneRl Sxan onb namSy o
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By offering poIIuted food upon my altar. And you say, How have we polluted it?' By
thinking that the LORD's table may be despised.

Y an (hifil participle m pl W) cause to approach, bring near, bring.

5?5':?; (pual participle m sg '7?5;) polluted; defiled.

‘T'[WJ'?{{; (piel pf 1 pl + suffix: 2 m sg 5&5;) we defiled/polluted you.

Q272 (2 preposition + gal inf + suffix: 2 m pl 71R) in that you say, when you say.
mT23 (nifal participle m sg 1T2) to be despised; to be despicable; to be vile, worthless.

*Compare Nehemiah’s reform and Malachi’s message.
1)Corrupt priesthood (Neh 13:4-9 / Mal 1:6-2:9)
2)Mixed marriages (Neh 10:30; 13:23-27 / Mal 2:11; cf. 9-10)
3)Financial abuses (Neh 13:10-13 / Mal 3:5-10)

1:8 YD TR DM MDD WD 031 YD PR MA15 M N
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When you offer blind animals in sacrifice, is that no evil? And when you offer those that are

lame or sick, is that no evil? Present that to your governor; will he be pleased with you or
show you favor? says the LORD of hosts.

1IN, WD (hifil impf 2 m pl WaJ) you cause to approach, bring near, bring.
20 blind.



m3ar slaughter, kill, sacrifice, slaughter for sacrifice.

"X nothing, not, nought.

U7 bad, evil, disagreeable, malignant.

noR lame.

11277 (hifil imperative + suffix: 3 m sg 27p) bring/present/offer it.

12 governor (a Persian word). Cf. Neh 5:14,18; 12:26 (Nehemiah) / Hag 1:1,14; 2:2,21
(Zerubbabel)

S8 ] (Tinterogative particle + gal impf 3 m sg + suffix: 2 m sg i137) will he be pleased with
you?; will he accept you?

22 XW (literally, to lift/take face) show favor, accept favorably.

1:9 MMM OR™MID RIS N
MINIZ 77T MR OMB 0D XYW NRT O 03T

And now entreat the favor of God that he may be gracious to us. 'With such a gift from your
hand, will he show favor to any of you? says the LORD of hosts.

[mpb}> H?U (Piel) to entreat, pray, beg (ex32:11; 1kg13:6; 2kg13:4; jer26:19; zech7:2;
8:21,22; ps45:13; 119:58; prl19:6; 2ch33:12; dan9:13; job11:19; mall:9).

131" (Yconjunction + gal impf 3 m sg suffix: 1 pl 137, pronounced as ‘vichonenu’) that he may
be gracious to us.

1:10 D3N MAM TPRANDY 00T TioM DoaTo

ROTM BN N i ﬁ?&ﬂB auT RN 023 yan ‘5 "N

Oh, that there were one among you Who Would shut the doors that you might not kindle
fire upon my altar in vain! | have no pleasure in you, says the LORD of hosts, and | will not
accept an offering from your hand.

220 shut, close.

n'77 door, gate.

1RO (hifil impf 2 m pl SIR) you might kindle fire.

2ar freely, for nothing, without cause, for no purpose, in vain.

Y2 delight, pleasure.

nraR gift, tribute, offering, present, oblation, sacrifice, meat offering.
(7 times): 1:10, 11, 13; 2:12, 13; 3:3, 4.
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For from the rising of the sun to its settlng my name is great among the nations, and in
every place incense is offered to my name, and a pure offering; for my name is great
among the nations, says the LORD of hosts.



7t place of sunrise, east.

xt:r; entrance, a coming in, entering; sunset.
PR (noun m sg) incense.

Wi (hofal participle m sg WaJ) to be brought near.

Q3L (or 77W) pure, clean.
*See 1:5.

1:12 192K 123 92001 X ORIM VIR 0SU £oTRN2 ik 2% opwy

But you profane it when you say that the LORD s table is poIIuted and the food for it may
be despised.

551] (Piel) profane, make common, defile, pollute; violate the honour of, dishonour.
B27R2 (2 preposition + qal inf + suffix: 2 m pl 912R) in that ye say, when you say.
2% fruit (only twice in O.T.: is57:19; mall:12).

15:& (noun + suffix: 3 m sg, pronounced as ‘ochlo’) its/his food.

1:13 PIRIY I MK NI anmem IRSon M opTeN
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What a weariness this i is," you say, and you sniff at me, says the LORD of hosts. You bring
what has been taken by violence or is lame or sick, and this you bring as your offering!
Shall | accept that from your hand? says the LORD.

ﬂg&'?ij what a weariness, toil, hardship, weariness.
annein (hifil pf 2 m pl MB22) you cause to breathe out.
BRR2TY (1 conjunction + hifil pf 2 m pl N132) you bring.

5?3 to tear away, seize, plunder, tear off, pull off, rob, take away by force.

*One of the 18 Tiqunei Sofrim (Corrections of the Scribes) occurs in v. 13. Supposedly the scribes
changed the original ‘me’ to ‘it’ to protect God from such a verb as “sniff” (cf. Gen 18:22).

1:14 FIRG nmwn mah 9T 957 MR W 539 Wy
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Cursed be the cheat who has a male in his flock and vows it, and yet sacrifices to the Lord
what is blemished; for | am a great King, says the LORD of hosts, and my name is feared
among the nations.

2R (gal pass part masc sing) cursed.

5;; to be deceitful, be crafty, be knavish (3 times: gen37:18; num25:18; ps105:25);
(participle) deceiver (only in mall:14).

7Y flock, herd.

773 to vow, make a vow.



nwn (hofal participle m sg MW, pronounced as ‘moshchat’) spoiled, ruined.
N7 (Niphal) be fearful, be dreadful, be feared.

2:1 D‘J"TD"T PNTT '113?3"! DD"?& "mm
"And now, O priests, this command is for you.
MR commandment.
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If you will not listen, if you WI|| not lay it to heart to give glory to my name, says the LORD of
hosts, then | will send the curse upon you and | will curse your blessings; indeed | have
already cursed them, because you do not lay it to heart.

:'?'5:_.7 02 lay/take {it} to heart, pay attention to.

nn% (5 preposition + qal inf ]m) to give, put, set, ascribe.
'Tj:j;?; curse.

"MIINY (1 + qgal pf 159 9IN) | will curse.

1272 blessing, prosperity.

2:3 @270 rajgl= mpehb) 2y 53.7 WWD NN DATITON DD5 " T
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RSV: Behold, | WI|| rebuke your offsprlng and spread dung upon your faces, the dung of
your offerings, and | will put you out of my presence.

NKJ: "Behold, | will rebuke your descendants And spread refuse on your faces, The refuse
of your solemn feasts; And one will take you away with it.

KJV: ..... and one shall take you away with it.

WEB.: ..... and {one} shall take you away with it.

LXX: ..... kel ANuopat Lpac €ig To adto (and | will carry you away at the same time).

2Ya rebuke, reprove.

NN (O + piel pf 1sg 777) | will spread/ scatter/ disperse.
WD faecal matter, dung, offal

A festival, feast, festival-gathering, pilgrim-feast.

2:4 NI msng NR DD’%& mnbw 2 oI
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So shall you know that I have sent this command to you, that my covenant with Levi may
hold, says the LORD of hosts.



2Ry (O + gal pf 2 pl 7°] you shall know.

nﬁ’fb ('7 preposition + gal inf i1717) to be, become, come to pass, exist.

‘7‘?‘1 "2 the covenant of the Levites (mal2:8). ‘Covenant’(6 times): 2:4,5,8,10,14; 3:1.
D‘1571 m37127 P72 the covenant of the priesthood and the Levites (neh13:29).

HBDnﬁ:a covenant of salt (num18:19 / to Aaron and his sons; 2ch13:5 / to David and
his sons)
*2:1-4. to the priests (v.1) / “This commandment” (N1 mMB17): to confirm “my covenant

with Levi” (v.4) / Num 3:45-48; 18:21-24; 25:12-13 (Dﬁ'?tTU N2, my covenant of peace);
Neh 13:29.

2:5 IRTM NI ISDIR] oI0Wm oI R AT nTa
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My covenant with him was a covenant of life and peace, and | gave them to him, that he
might fear; and he feared me, he stood in awe of my name.

D15!§? N2 acovenant of peace (Num25:12; ez34:25; 37:26; is54:10).
RIARY (1 + gal impf 1 sg 03 + suffix: 3 m pl) | gave them.

ARTM (1 +qal impf 3 msg R+ suffix: 3 m sg) he feared me.

N3 (nifal pf 3 m sg PDT) be broken, be dismayed.

2:6 PR REHMIRS 75w DI M NRR NIIA
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True instruction was in his mouth, and no wrong was found on his lips. He walked with me
in peace and uprightness, and he turned many from iniquity.

B2 (2 preposition + 72 noun msg + 17 suffix: 3 m sg) in his mouth.

'7];,7 (or '71:;, n?jx_:] injustice, unrighteousness, wrong, violent deeds of injustice.
MDY (2 preposition + 12Y noun f dual + suffix: 3 m sg) in his lips.

23 (hifil pf 3 m sg 23W) cause to return, bring back; turn away.

* *he turned many from iniquity”: 4:6 (priests’ mission); Dan 12:3; Jam 5:20 (cf. 3:7).

2:7 X7 ﬂ1NDL"‘TT‘P '[N%D 27N WWPJ" "mm gl ﬁmm ]"TD PR

For the lips of a prlest should guard knowledge, and men should seek instruction from his
mouth, for he is the messenger of the LORD of hosts.

NYT knowledge, perception, skill; discernment, understanding, wisdom.

*What to expect from the priest — “knowledge, instruction” (Dt 17:8-13; Lev 10:8-11).
*The status of the priest - “the messenger of YHWH of hosts”

28 M2 027 OSUDT 0TI BNTR nN)
nﬁx;g ﬂlﬂ’: R ‘1_‘?7_1 o2 DHUW



But you have turned aside from the way; you have caused many to stumble by your
instruction; you have corrupted the covenant of Levi, says the LORD of hosts,

M0 (or M) (Qal) turn aside, turn in unto; depart, depart from way, avoid.
5@7; (Hiphil) cause to stumble, bring injury or ruin to, overthrow; make feeble.
nrj:;? (Piel) spoill, ruin; pervert, corrupt, deal corruptly.

2:0 opoo% oHpYY o2 DONR NN DN
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and so | make you desplsed and abased before all the people inasmuch as you have not
kept my ways but have shown partiality in your instruction.”

T2 (Niphal) be despised, be despicable; be vile, worthless.
52U low, humble.
oe NWJ to lift (bear up, carry, take ) face; to show partiality.
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Have we not all one father? Has not one God created us? Why then are we faithless to one
another, profaning the covenant of our fathers?
*Cf. 1Cor 8:6; Eph 4:6; Acts 17:26 / “the covenant of our fathers.”

2:11 DY9UIM ORI NRY) Mapim T
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Judah has been falthless and abomlnatlon has been commltted in Israel and in Jerusalem;
for Judah has profaned the sanctuary of the LORD, which he loves, and has married the
daughter of a foreign god.
KJV: ..... the holiness of the LORD which he loved.....
RSV: ... the sanctuary of the LORD, which he loves.....
WEB: ..... the holiness of the LORD whom he loved.....
LXX: ta &y kuplov év ol fyammoer (the holy things of the Lord, which he delighted in),

72YIN (or 12V a disgusting thing, abomination, abominable.
Sva marry, rule over, possess, own.

723 foreign, alien, foreignness, that which is foreign.

2:12 3PP DIRD WY W LYY WK WRD M A3
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RSV: May the LORD cut off from the tents of Jacob, for the man who does this, any to
witness or answer, or to bring an offering to the LORD of hosts!

KJV=VUL: The LORD will cut off the man that doeth this, the master and the scholar, out of
the tabernacles of Jacob, and him that offereth an offering unto the LORD of hosts.

YLT: Cut off doth Jehovah the man who doth it, Tempter and tempted--from the tents of



Jacob, Even he who is bringing nigh a present to Jehovah of Hosts.

LXX: €€oAeBpetoel kOpLog TOV avfpwmov Tov ToLodvte tadte €W¢ Kol Tamelvwdf ék
okMYPETWY Takwf kol €k TpooayorTwy Buoiay T¢) kuply Tavtokpatopt (The Lord will
utterly destroy the man that does these things, until he be even cast down from out of the
tabernacles of Jacob, and from among them that offer sacrifice to the Lord Almighty.)

N2 (Hiphil) cut off, destroy; cut down; take away.
MY (Qal) to rouse oneself, awake.
MY (Qal) be occupied, be busied with; afflict, oppress, humble, be afflicted, be bowed

down, be put down, become low; be depressed, be downcast.
571& tent; dwelling, home, habitation.
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RSV: And this again you do. You cover the LORD's altar with tears, with weeping and
groaning because he no longer regards the offering or accepts it with favor at your hand.
KJV: And this have ye done again, covering the altar of the LORD with tears, with weeping,
and with crying out, insomuch that he regardeth not the offering any more, or receiveth it
with good will at your hand.

WEB: And this have ye done again, covering the altar of the LORD with tears, with
weeping, and with crying out, insomuch that he regardeth not the offering any more, or
receiveth {it} with good will at your hand.

W second (the ordinal number); again (a second time); another, other.
92 (Piel) cover, clothe; conceal.
nuRT tears.
D2 aweeping, weeping.
PR crying, groaning, lamentation.
]ﬁEj (or ]Bj) pleasure, delight, favour, goodwill, acceptance, will.
*cf. Zech 7:3-6

2:14 P ﬂfﬁx 172 T2 DR AT 5U 7?3"73.7 =iqiiAhY
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You ask, "Why does he not?" Because the LORD was W|tness to the covenant between
you and the wife of your youth, to whom you have been faithless, though she is your
companion and your wife by covenant.

TV (Hiphil) testify, bear witness; cause to testify, take or call as witness, invoke; protest,
affirm solemnly, warn, exhort or enjoin solemnly, admonish, charge.
M3 (or V1, M7YI] youth, early life.
* the marriagé by covenant / cf. Gen 2:18-25; Pr 18:22 (meeting wife).



2:15 DVION U7 Wpan RT3 ) W Ay RN

713"5& R RN D! DUNR2Y OomIN2 r:mmzm

RSV: Has not the one God made and sustained for us the spirit of life? And what does he
desire? Godly offspring. So take heed to yourselves, and let none be faithless to the wife of
his youth.

KJ\% And did not he make one? Yet had he the residue of the spirit. And wherefore one?
That he might seek a godly seed. Therefore take heed to your spirit, and let none deal
treacherously against the wife of his youth.

LXX: kel 00k GAAOC €TTOINOEY Kol DTOAELpe TVeDUoToC a0ToD Kol €lmote Tl GAAO GAA
1 oméppe {NTel 6 Bedc kol PpuAnEnode €V TG TVEUPKTL DUAV Kol YUVKIKe VeOTNTOC 00U
unméykataAlmgc(And did he not do well? and there was the residue of his spirit. But ye said,
What does God seek but a seed?)

wxw rest, residue, remnant, remainder (26 times in O.T.).

78@(16 times) 1) flesh, body (Ps 78:20, 27; Mi 3:2, 3; Ps 73:26; Jer 51:35; Pr 5:11; 11:17; Lev
20:19; Ex 21:10); 2) flesh relation, blood relation, near kin (Lev 18:6, 12, 13; 21:2; 25:49;
Num 27:11).

ﬁ?_:@' (Niphal) be on one's guard, take heed, take care, beware; keep oneself, refrain,
abstain; be kept, be guarded.

**one’: 2:10(2x), 15(2x)
*Cf. Gen 2:7.

2:16 WI25"5Y oMM 7O HXIWT TOR 1T MR Moy XD
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"For | hate dlvorce says the LORD the God of Israel and coverlng one's garment with
violence, says the LORD of hosts. So take heed to yourselves and do not be faithless."

H'UW(PieI) send off or away or out or forth, dismiss, give over, cast out; let go, set free.
O violence, wrong, cruelty, injustice.

!DW:'? (or w:‘v) clothing, garment, apparel, raiment.
*Divorce & Domestic violence / Mt 5:32; Mk 10:9, 11; Lk 16:18; 1 Cor 7:10.

2:17 ©OTIR2 WJSJJW'T R apaRRI 227372 mm DDSJN'T
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You have wearied the LORD with your words. Yet you say, "How have we wearied h|m’>
By saying, "Every one who does evil is good in the sight of the LORD, and he delights in
them."” Or by asking, "Where is the God of justice?"

U3 (Hiphil) make to toil, make weary, cause to be weary.

TEM to delight in, take pleasure in, desire, be pleased with.
*Cf. Is 5:20; Am 5:7.

10



3:1 25 777Dy oxbn nhu nn
DUWPan DRANTIER 1IN 15D ON NI ok

meB AN AR R2TIT QYERT ORRT OUR NM20 ‘[N‘?D\

"Behold, | send my messenger to prepare the way before me, and the Lord whom you
seek will suddenly come to his temple; the messenger of the covenant in whom you delight,
behold, he is coming, says the LORD of hosts.

M2 (Piel) turn away, put out of the way, make clear, clear away.
n'xzjs suddenly, surprisingly; suddenness.
5;’{1 palace, temple, nave, sanctuary.

*Who is the “messenger (‘Malach’)?

1) 1:1. The messenger or prophet who gives the message of this prophecy / Malachi.

2) 2:7. ‘the messenger of Almighty YHWH’ = the priests

3) 3:la. ‘my messenger’ = John the Baptist (Mt 11:10 = Lk 7:27; cf. Mk 1:2 =Mal 3:1 + Is
40:3).
® Mark 1:2. As it is written in Isaiah the prophet, "Behold, | send my messenger

before thy face, who shall prepare thy way;

® Lk 1:76 (mal 3:1), 77 (mal 4:6), 78 (mal 4:2)

4) 3:1b. ‘the messenger of the covenant in whom you delight’ = Jesus Christ (cf. Mal 4:5)

‘the Lord whom you seek’ = Jesus Christ (cf. Mal 2:17)

3:2 JMINITD YD WY W2 oPnR S25om
00331 M35 AI8R WND XD

But who can endure the day of his coming, and who can stand when he appears? "For he is
like a refiner's fire and like fullers' soap;
LXX: kel TLg UTopevel Nuépar eLaodou adtov (And who will abide the day of his coming?)

52 (Pilpel) to sustain, support, nourish; contain, hold in, restrain; endure.
73 (Piel) be a refiner.
N2 lye, potash, soap, alkali (used in washing).

022 (Piel) wash (garments, person).
**the day of His coming’: Is 2:12; 13:6, 9; Ezech 13:5; Joel 1:15; 2:1, 11, 31; 3:14; Amos 5:18, 20;
Oba 15; Zeph 1:7, 14(2x); Mal4:5 / Cf. Is 1.:25; 4:4; Zech 13:9

3:3 P21 22 BAN PRI MDTIRIN M) NpR MR A7ER U
TpIE3 MM WA M M

he will sit as a refiner and purifier of silver, and he will purify the sons of Levi and refine

them like gold and silver, till they present right offerings to the LORD.

P2t purge, refine.
*YHWH will purify the sons of Levi — especially the priests / Cf. Ezech 20:40-44

3:4 NPT DYDY 05 MWD DBYMM AT nmn MM 12w
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Then the offering of Judah and Jerusalem will be pleasing to the LORD as in the days of
old and as in former years.

271 be pleasing.
"3TR (or MMTP) former, ancient, eastern.

3:5 pown 3R MR
TPWS DAY OUBRINII DBWIND IR W NNM

mx:x N1 RR ARTD? N51 REENCIeR Cﬁﬂ’? '13?35& W’DW WDW ‘P!DIJD'I

"Then | WI|| draw near to you for Judgment | will be a SWIft W|tness agalnst the sorcerers,
against the adulterers, against those who swear falsely, against those who oppress the
hireling in his wages, the widow and the orphan, against those who thrust aside the
sojourner, and do not fear me, says the LORD of hosts.

ﬂWD (Piel) practice witchcraft or sorcery; sorcerer, sorceress (participle).

AR3 (Piel) commit adultery.

YW (Niphal) swear, take an oath; curse.

7?&7 lie, deception, disappointment, falsehood.

P!;?:TJ press upon, oppress, violate, defraud, do violence, get deceitfully, wrong.

'IDW hire, wages, reward, pay; fare, fee, passage-money.

ﬁ‘:fg hired; hireling, hired labourer; (subst) mercenary.

I (Hiphil) stretch out, spread out; turn, incline, influence, bend down, hold out, extend,
thrust aside, thrust away.

92 (or MM) sojourner, a temporary inhabitant, a newcomer lacking inherited rights.

* Who is going to be judged? - those who do not fear YHWH

1)the sorcerers — Ex 22:17; Dt 18:10.

2)the adulterers — Ex 20:14; Lev 20:10; Dt 5:17.

3)those who swear falsely — Lev 5:24; 19:12.

4)those who oppress the hireling in his wages — Lev 19:13; Dt 24:14.

5)those who oppress the widow and the orphan — Ex 22:21; Dt 10:18; 24:17; 27:19.
6)those who thrust aside the sojourner — Dt 14:29; 16:11,14; 24:19,20,21; 27:19.

3:6 ON'9D XD 2Py ™2 onRy Y XD MM IR D
"For | the LORD do not change therefore you, O sons of Jacob, are not consumed.
'xgrg change, alter.

n?; accomplish, cease, consume, determine, end, fail, finish.

1) For I the LORD do not change: Num 23:19
2) therefore you, O sons of Jacob, are not consumed: Ps 103:27-29;
Lev 26:40-46; Dt 32:26-27,43; Is 66:22; Mi 7:18-20; Ezek 11:17; 20:41-42; 28:25; 36:24; 38:8.

3:7 DAY KDY P oRTo D2UNaN b
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DWWJ alelagaigigiahy mx:g a3 RN DD’%& 'TDWID&U ’5& 127

From the days of your fathers you have turned aS|de from my statutes and have not kept
them. Return to me, and | will return to you, says the LORD of hosts. But you say, How
shall we return?'
*Meaning of “Repent” (SHUV): 51x of 1,059x in O.T.

1)Who has to SHUV: Jer 8:5.

2)From what: 2Kg 17:13; 2Ch 6:26; Is 31:6; Jer 18:11; 25:5; 35;15; 44:5; Ezek 13:22; 14:6;

18:23,30; 33:9,11,12,14; Zech 1:4; Job 36:10,

3)How: 1Sam 7:3; 1Kg 8:48; 2Kg 23:25; 2Ch 6:38; Joel 2:12

* SHUV of God: Mal 3:7; Zech 1:3; Jer 12:15; Mi 7:19.

3:8 TNYIP THI 0NN MR DWID onR D 0OR TR pap
atetinl by B lbste by

Will man rob God? Yet you are robblng me. But you say, "How are we robbing thee?' In
your tithes and offerings.
€l mTepvLel avdpwTog 0edv dL0TL DUele Tteprileté pe (Will a man insult God?... insult)

y2p (Qal) rob.
QWY (or TWYN) tithe, tenth part.
AR (or MRA7N) contribution, offering; a heave offering.

*3:8-12. SHUV from Mammonism
*V. 8,9. Tithe / Jer 27:30-33 (duty) / Lev 18:21; Num 18 (use); Num 18:24 / 2Ch 31:4-19/
Dt 12:6-9; 14:22-29; 26:12-15 (use).

3:9 153 Man D’IJDP =igh) Nghy =it P =igh Ieamh ekl

RSV You are cursed with a curse, for you are robbrng me; the whole nation of you.
Kol GTOPAETOVTEG VUELS GTORAETETE Kol €ue Lpele Ttepvilete 10 €0vog ouveteAéadn

(And ye do surely look off from me, and ye insult me. The nation came to the end.)
N2 curse.

72X (Niphal) be cursed, cursed.

3:10 MM22 AL T IRING M2TOR TSR W7
MINIY 73T MR NRTD XY M

v1b31y mo93 505 NSMM owT Nz AR 0S5 Mooy NSoN

Brrng the full tithes |nto the storehouse that there may be food in my house and thereby
put me to the test, says the LORD of hosts, if | will not open the windows of heaven for you
and pour down for you an overflowing blessing.

w;ﬁx treasure, storehouse.

7L prey, food, leaf.

n2a7N lattice, window, sluice.

P17 (Hiphil) empty, keep empty or hungry; pour out or down; empty out.

13



‘5; (adverb) without.

7 sufficiency, enough.
*the ‘windows’(N127X) of heaven: 9 times
Gen 7:11; 8:2; 2Kg 7:2,9; Is 24:18; 60:8; Hos 13:3; Eccl 12:3; Mal 3:10.
*a land of delight: Is 62:4; 2Kg 21:1.

*Cf. God or Mammon?
Gen 14:17-24; Lk 16:13; Mt 6:19-34 (Prov 22:9; 23:6; 28:22; Dt 15:9; 28:54-57)

311 TINT 2R 025 nmwRSY SoRa o3% mwn

MIRZY M N TR 1917 B35 Sownab:

I will rebuke the devourer for you, so that it WI|| not destroy the fruits of your soil; and your
vine in the field shall not fail to bear, says the LORD of hosts.

AYa (Qal) rebuke, reprove, corrupt.
5:@ (Piel) make childless; cause barrenness, show barrenness; miscarry.
]gg_ vine, vine tree.

3:12 mx:x aNTY RN YRR PON QAR 1"ANTD oMan- 53 CONN TR

Then all natlons WI|| call you blessed, for you will be a land of dellght says the LORD of
hosts.

7@7}5 (or ﬂl;?:;{) (Piel) go straight on; set right; pronounce happy, call blessed.

3:13 TOY WM OORI TP MR 23727 O P

"Your words have been stout agalnst me, says the LORD. Yet you say, How have we
spoken against thee?'

PIT strengthen, prevail, harden, be strong, become strong, be firm.
2% (Niphal) speak with one another, talk.

*3:13-18. SHUV in Language and Thought

The Instruction(Torah) of God > man’s Torah

1) V. 13-15. False Torah & Reversing of the Word of God
2) V. 16-18. Case of ‘those who fear YHWH’

3:14 IMNUR WIRY D UEITIM OWOR IV NY 0N
MINIY 73T DR MDD N3G D)

You have sald ‘It is vain to serve God. What is the good of our keeping his charge or of
walking as in mourning before the LORD of hosts?

m}g (or m);?) emptiness, vanity, falsehood, nothingness, lying, worthlessness.
V33 profit, unjust gain, gain (profit) acquired by violence.
N3772 mournfully.
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3:15 1!55?3‘1 D"TBN a0l 'ISJIDW WY waroy oM DWWND WIIR 7N

Henceforth we deem the arrogant blessed evildoers not only prosper but when they put
God to the test they escape.’

1 arrogant, proud, insolent, presumptuous.
32 (Niphal) be built; be rebuilt; established.
1YY wickedness, guilt.

102 examine, try, prove.

D'?D (Niphal) slip away; escape; be delivered.

3:16 MYITOR UN a1TY R AT W

v *:wnbt mm 'zwb ma‘v 11131 Y20 N3y T upn

Then those who feared the LORD spoke with one another the LORD heeded and heard
them, and a book of remembrance was written before him of those who feared the LORD
and thought on his name.

U7 (or ¥M) friend, companion, fellow; other, another (reciprocal phrase).
:WE (Hiphil) pay attention, give attention.
]ﬁ;t memorial, reminder, remembrance.

Dt;?t:t think, plan, esteem, calculate, invent, make a judgment, imagine, count.

* ‘a book of remembrance’
a) Ex 32:32-33; Rev 3:5; 13:8; 20:12-15; Lk 10:20; Phil 4:3; Is 4:3; Dan 12:1; Mal 3:16; Ps
69:28 (the book of life)
b)Ps 139:16; 56:8; Rev 20:12-15 (‘the books, according to their works’)

3:17 1230 TUY IR R OPD AN M MK S 1

PR T2 32T by uw 5?3!1’ “UNRD m*%xz 'nBr:m

RSV: "They shall be mine, says the LORD of hosts my specral possession on the day
when | act, and | will spare them as a man spares his son who serves him.
KJV: ...in that day when | make up my jewels...

I'T?;lp possession, property, valued property, peculiar treasure.
5?_3!3 (Qal) spare, pity, have compassion on.

*special possession (n‘;go) of YHWH (8 times in O.T.):
Ex 19:5; Dt 7:6; 14:2; 26:18; 1Ch 29:3; Ps 135:4; Eccl 2:8; Mal 3:17.

3:18 9720 NO WRG 0O Tav 12 pEnS PR 12 onRTY oRaw

Then once more you shall drstlngursh between the rrghteous and the wrcked between one
who serves God and one who does not serve him.

*4:1-6 = 3:19-24 in the Hebrew Bible
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4:1 Wp 1YY RYTS31 0MTO2 M MAD T3 N2 0¥ D

MI WY BS 2tpTND W AINDE I MR N7 ORT onR oo

"For behold, the day comes, burnlng like an oven, When all the arrogant and aII evildoers
will be stubble; the day that comes shall burn them up, says the LORD of hosts, so that it
will leave them neither root nor branch.

Y2 burn, consume, kindle, be kindled.
M0 furnace, oven, fire-pot, (portable) stove.
WP stubble, chaff.
1% (Piel) scorch, burn, blaze.
21D leave, loose, forsake.
WY root.
RV bough, branch.
*4:1-6 = Heb. 3:19-24
The Coming of the Day of YHWH (Is 2:12; 13:6, 9; Ezech 13:5; Joel 1:15; 2:1, 11, 31; 3:14; Amos
5:18, 20; Oba 15; Zeph 1:7, 14(2x); Mal4:5)
*4:1-3. Two types of judgment

1) V.1. Against arrogant people (Is 47:14; Mt 3:12; Lk 3:17).
2) V.2-3. For those who fear YHWH

4:2 1°RI22 KRB P73 !D?JW ’TJW R DD5 aaan

P31 *DIwD onYDY DnNEM

But for you who fear my name the sun of rlghteousness shall rise, with healing in its wings.
You shall go forth leaping like calves from the stall.

NI health, healing, cure.

732 wing, extremity, edge, winged, border, corner, shirt.

YR spring about; frisk, act proudly (fig.).

5;5] calf, bull-calf.

P27 stall.
**the Sun of righteousness arise’
Ps 84:11(12). Cf. Is 60:19-22; Ps 27:1; Rev 21:23-24; Lk 1:78; Eph 5:14; Heb 1:3; 2Pt 1:19.
**with healing in his wings’ Ex 15:26; Is. 53:5

**MARPE’ (16 imes in O.T.)
Jer 8:15; 14:19; 33:6; Pr 4:22; 6:15; 12:18; 13:17; 14:30; 15:4; 16:24; 29:1

4:3 DD"?JW nies nnn TEX MY D‘SJWW DﬂTOm

NT&DE auT RN oY IR WR o2

And you shaII tread down the chked for they will be ashes under the soles of your feet, on
the day when | act, says the LORD of hosts.

O2Y (Qal) to press, crush, press by treading, tread down or out, press (grapes).
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ER ashes; worthlessness (fig.).

**you shall tread down (DI_jﬁOS_Jj] the wicked’ (Hapax Legomenon).
1Cor 6:2; Mt 19:28. Cf. Dan 7:22; Rev 20:4.

4:4 3y "TW?D ialmhigklnbel;

DD D waw%: Sy 2972 IR M UR

"Remember the law of my servant Moses the statutes and ordinances that | commanded
him at Horeb for all Israel.

45 X237 OR R 035 by o M

X1 Bm-r MM o Ri2 ‘355

"Behold, I will send you Eluah the prophet before the great and terrible day of the LORD
comes.
*Cf. Mt 11:14; 17:10-13; Mk 9:11-13; Lk 1:17.
*Elijah: ’'my God is Jehovah.’
(1Kg 17:1-19:21; 21:17-29; 2Kg 1:1-2:18; 2Ch 21:12-15)
(John 1:25; Ro 11:2; Jas 5:17; Lk 4:25 9:54; 9:8; Mt 11:11,14;
® Even outwardly the Baptist corresponded so closely to the earlier prophet that he might be
styled a second Elijah (1Kg 17:1; Lk 3:2; 2Kg 1:8; Mt 3:4).
® (Mt11:13,14 16:14 17:10; Mk 9:11 15:35; Lk 9:7,8 John 1:21)

46 DNAROY 0032 357 0925y Piantab awim
QT PINTAN 0D RI2NTE

And he will turn the hearts of fathers to their children and the hearts of children to their
fathers, lest | come and smite the land with a curse."

277 (or@717) a thing devoted, thing dedicated, ban, devotion; a net, thing perforated;
have been utterly destroyed, (appointed to) utter destruction.
*The last word of the book: 271 (29 times in O.T.) Cf. Josh 6:17; 7:13; Zech 14:11.
*Cf. 1Kg 18:21,30,37; Mal 2:6; Lk 1:17

<A Song of Malachi>
D¥obm Thon TasT N
T'BID2 R APTE WY

You are the Lord of glory. You are the King of kings.
You are the sun of righteousness with healing in Your wings.

LAY if SN
JEQI_ S E J—kllﬁ, @jf["f" ‘@%1@
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